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See the notice on TED website

462997-2026 - Gara
Germania – Lavori di cablaggio e di connessione elettrici – 79737 Elektrotechnische Anlagen 
Trafo - Reha-Zentrum Ückeritz
OJ S 127/2026 06/07/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: DRV Bund Einkaufsmanagement Bauleistungen
E-mail: bauvergaben@drv-bund.de
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità 
governativa centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Protezione sociale

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: 79737 Elektrotechnische Anlagen Trafo - Reha-Zentrum Ückeritz
Descrizione: Reha-Zentrum Ückeritz, Klinik Ostseeblick Modernisierung Medienstränge 
/Nasszellensanierung Patientenzimmer 79737 Elektrotechnische Anlagen Trafo
Identificativo della procedura: 2e96b144-d53d-47c1-b595-61f0ad45d994
Identificativo interno: FV15-26-0180-10-05
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45311000 Lavori di cablaggio e di connessione elettrici
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45311200 Lavori di connessione elettrici, 45311100 Lavori di 
cablaggio elettrico

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Germania
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Die Leistungen sind zu erbringen im Reha-Zentrum Ückeritz, 
Klinik Ostseeblickder DRV Bund in 17459 Ückeritz (Usedom).

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: Form und Inhalt der Angebote: 1. Angebote sind ausschließlich 
elektronisch über die Vergabeplattform der DRV Bund unter Nutzung des dort abrufbaren 
Bietercockpits und den dort hinterlegten Nutzungsbedingungen zu übermitteln. In anderer 
Form eingereichte Angebote (per E-Mail, Fax oder schriftlich) sind nicht zugelassen. Weitere 
Informationen siehe Vergabeunterlagen. Sämtliche Informationen zu Form und Inhalt der 
Angebote sind den Vergabeunterlagen, insbesondere den Teilnahmebedingungen (VHB 212 
EU), den Hinweisen zur elektronischen Abgabe sowie dem Aufforderungsschreiben zu 
entnehmen. 2. Das Angebotsschreiben (Formblatt 213) steht nur als Systemdatei zur 
Verfügung und ist über das Bietercockpit auszufüllen. 3. Die elektronische Übermittlung der 
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Einzelpreise ist auf Grundlage des Leistungsverzeichnisses als GAEB-Datei im Format 84 
einzureichen. Zusätzlich kann ein lesbarer Druck des Kurz-LV`s gem. § 13 EU Abs. 1 Nr. 6 
VOB/A eingereicht werden. Für die Bearbeitung und den Austausch über die GAEB-
Schnittstelle steht auf der Vergabeplattform der DRV Bund die GAEB-Software ""wingaebxml"" 
kostenlos zur Verfügung. 4. Für die Angebotserstellung und -abgabe ist nur die neueste 
veröffentlichte Version der Vergabeunterlagen zu verwenden, die mit der höchsten 
Versionsnummer versehen ist. Alle anderen Versionen verlieren ihre Gültigkeit. 5. Geforderte 
Kautionen und Sicherheiten: Sicherheit zur Vertragserfüllung ab Gesamtauftragssumme 
250.000,00 Euro netto: 5% der für die Gesamtleistung vereinbarten Bruttovergütung durch 
Einbehalt von Geld (Der Auftraggeber darf diejeweiligen Zahlungen um 10 v. H. kürzen, bis die 
vereinbarte Sicherheitssumme erreicht ist.) oder Vertragserfüllungsbürgschaft in Höhe von 5 
% der für die Gesamtleistung vereinbarten Bruttovergütung nach Textmuster des 
Auftraggebers. Die Übergabe des Textmusters erfolgt mit der Auftragserteilung. Sicherheit für 
Mängelansprüche, wenn Mängel voraussichtlich in nicht unerheblichem Umfang eintreten 
können: 3 % der für die Gesamtleistung vereinbarten Bruttovergütung durch Einbehalt von 
Geld oder Mängelansprüchebürgschaft nachTextmuster des Auftraggebers. Die Übergabe des 
Textmusters erfolgt mit der Auftragserteilung. 6. Finanzierungs-/Zahlungsbedingungen: VOB/B 
bzw. bei Skonto-Vereinbarung innerhalb von 14 Tagen nach Rechnungseingang.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Es gelten die 
Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU bzw. andere in §§ 123, 124 GWB erfasste 
Ausschlussgründe, wie den der unzulässigen Interessenwahrnehmung nach § 108f des 
Strafgesetzbuches (§ 123 Abs. 1 Nr. 7 GWB). Das Nichtvorliegen ist durch Angabe der PQ-
Nummer im Angebotsschreiben oder Formblatt Eigenerklärung oder Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung zu belegen.
Corruzione: Es gelten die Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU bzw. andere in §§ 123, 124 
GWB erfasste Ausschlussgründe, wie den der unzulässigen Interessenwahrnehmung nach § 
108f des Strafgesetzbuches (§ 123 Abs. 1 Nr. 7 GWB). Das Nichtvorliegen ist durch Angabe 
der PQ-Nummer im Angebotsschreiben oder Formblatt Eigenerklärung oder Einheitliche 
Europäische Eigenerklärung zu belegen.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Es gelten die Ausschlussgründe nach § 6e VOB
/A-EU bzw. andere in §§ 123, 124 GWB erfasste Ausschlussgründe, wie den der unzulässigen 
Interessenwahrnehmung nach § 108f des Strafgesetzbuches (§ 123 Abs. 1 Nr. 7 GWB). Das 
Nichtvorliegen ist durch Angabe der PQ-Nummer im Angebotsschreiben oder Formblatt 
Eigenerklärung oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung zu belegen.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Es gelten die 
Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU bzw. andere in §§ 123, 124 GWB erfasste 
Ausschlussgründe, wie den der unzulässigen Interessenwahrnehmung nach § 108f des 
Strafgesetzbuches (§ 123 Abs. 1 Nr. 7 GWB). Das Nichtvorliegen ist durch Angabe der PQ-
Nummer im Angebotsschreiben oder Formblatt Eigenerklärung oder Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung zu belegen.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Es gelten die Ausschlussgründe nach § 
6e VOB/A-EU bzw. andere in §§ 123, 124 GWB erfasste Ausschlussgründe, wie den der 
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unzulässigen Interessenwahrnehmung nach § 108f des Strafgesetzbuches (§ 123 Abs. 1 Nr. 7 
GWB). Das Nichtvorliegen ist durch Angabe der PQ-Nummer im Angebotsschreiben oder 
Formblatt Eigenerklärung oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung zu belegen.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Es gelten die 
Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU bzw. andere in §§ 123, 124 GWB erfasste 
Ausschlussgründe, wie den der unzulässigen Interessenwahrnehmung nach § 108f des 
Strafgesetzbuches (§ 123 Abs. 1 Nr. 7 GWB). Das Nichtvorliegen ist durch Angabe der PQ-
Nummer im Angebotsschreiben oder Formblatt Eigenerklärung oder Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung zu belegen.
Frode: Es gelten die Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU bzw. andere in §§ 123, 124 
GWB erfasste Ausschlussgründe, wie den der unzulässigen Interessenwahrnehmung nach § 
108f des Strafgesetzbuches (§ 123 Abs. 1 Nr. 7 GWB). Das Nichtvorliegen ist durch Angabe 
der PQ-Nummer im Angebotsschreiben oder Formblatt Eigenerklärung oder Einheitliche 
Europäische Eigenerklärung zu belegen.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Es gelten die Ausschlussgründe nach § 
6e VOB/A-EU bzw. andere in §§ 123, 124 GWB erfasste Ausschlussgründe, wie den der 
unzulässigen Interessenwahrnehmung nach § 108f des Strafgesetzbuches (§ 123 Abs. 1 Nr. 7 
GWB). Das Nichtvorliegen ist durch Angabe der PQ-Nummer im Angebotsschreiben oder 
Formblatt Eigenerklärung oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung zu belegen.
Insolvenza: Es gelten die Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU bzw. andere in §§ 123, 124 
GWB erfasste Ausschlussgründe, wie den der unzulässigen Interessenwahrnehmung nach § 
108f des Strafgesetzbuches (§ 123 Abs. 1 Nr. 7 GWB). Das Nichtvorliegen ist durch Angabe 
der PQ-Nummer im Angebotsschreiben oder Formblatt Eigenerklärung oder Einheitliche 
Europäische Eigenerklärung zu belegen.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Es gelten die Ausschlussgründe nach § 
6e VOB/A-EU bzw. andere in §§ 123, 124 GWB erfasste Ausschlussgründe, wie den der 
unzulässigen Interessenwahrnehmung nach § 108f des Strafgesetzbuches (§ 123 Abs. 1 Nr. 7 
GWB). Das Nichtvorliegen ist durch Angabe der PQ-Nummer im Angebotsschreiben oder 
Formblatt Eigenerklärung oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung zu belegen.
Amministrazione controllata: Es gelten die Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU bzw. 
andere in §§ 123, 124 GWB erfasste Ausschlussgründe, wie den der unzulässigen 
Interessenwahrnehmung nach § 108f des Strafgesetzbuches (§ 123 Abs. 1 Nr. 7 GWB). Das 
Nichtvorliegen ist durch Angabe der PQ-Nummer im Angebotsschreiben oder Formblatt 
Eigenerklärung oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung zu belegen.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Es gelten die 
Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU bzw. andere in §§ 123, 124 GWB erfasste 
Ausschlussgründe, wie den der unzulässigen Interessenwahrnehmung nach § 108f des 
Strafgesetzbuches (§ 123 Abs. 1 Nr. 7 GWB). Das Nichtvorliegen ist durch Angabe der PQ-
Nummer im Angebotsschreiben oder Formblatt Eigenerklärung oder Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung zu belegen.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Es gelten die 
Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU bzw. andere in §§ 123, 124 GWB erfasste 
Ausschlussgründe, wie den der unzulässigen Interessenwahrnehmung nach § 108f des 
Strafgesetzbuches (§ 123 Abs. 1 Nr. 7 GWB). Das Nichtvorliegen ist durch Angabe der PQ-
Nummer im Angebotsschreiben oder Formblatt Eigenerklärung oder Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung zu belegen.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Es gelten die 
Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU bzw. andere in §§ 123, 124 GWB erfasste 
Ausschlussgründe, wie den der unzulässigen Interessenwahrnehmung nach § 108f des 



462997-2026 Page 4/10

Strafgesetzbuches (§ 123 Abs. 1 Nr. 7 GWB). Das Nichtvorliegen ist durch Angabe der PQ-
Nummer im Angebotsschreiben oder Formblatt Eigenerklärung oder Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung zu belegen.
Grave illecito professionale: Es gelten die Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU bzw. 
andere in §§ 123, 124 GWB erfasste Ausschlussgründe, wie den der unzulässigen 
Interessenwahrnehmung nach § 108f des Strafgesetzbuches (§ 123 Abs. 1 Nr. 7 GWB). Das 
Nichtvorliegen ist durch Angabe der PQ-Nummer im Angebotsschreiben oder Formblatt 
Eigenerklärung oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung zu belegen.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Es gelten die 
Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU bzw. andere in §§ 123, 124 GWB erfasste 
Ausschlussgründe, wie den der unzulässigen Interessenwahrnehmung nach § 108f des 
Strafgesetzbuches (§ 123 Abs. 1 Nr. 7 GWB). Das Nichtvorliegen ist durch Angabe der PQ-
Nummer im Angebotsschreiben oder Formblatt Eigenerklärung oder Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung zu belegen.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Es gelten die Ausschlussgründe nach § 
6e VOB/A-EU bzw. andere in §§ 123, 124 GWB erfasste Ausschlussgründe, wie den der 
unzulässigen Interessenwahrnehmung nach § 108f des Strafgesetzbuches (§ 123 Abs. 1 Nr. 7 
GWB). Das Nichtvorliegen ist durch Angabe der PQ-Nummer im Angebotsschreiben oder 
Formblatt Eigenerklärung oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung zu belegen.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Es gelten die 
Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU bzw. andere in §§ 123, 124 GWB erfasste 
Ausschlussgründe, wie den der unzulässigen Interessenwahrnehmung nach § 108f des 
Strafgesetzbuches (§ 123 Abs. 1 Nr. 7 GWB). Das Nichtvorliegen ist durch Angabe der PQ-
Nummer im Angebotsschreiben oder Formblatt Eigenerklärung oder Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung zu belegen.
Cessazione di attività: Es gelten die Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU bzw. andere in 
§§ 123, 124 GWB erfasste Ausschlussgründe, wie den der unzulässigen 
Interessenwahrnehmung nach § 108f des Strafgesetzbuches (§ 123 Abs. 1 Nr. 7 GWB). Das 
Nichtvorliegen ist durch Angabe der PQ-Nummer im Angebotsschreiben oder Formblatt 
Eigenerklärung oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung zu belegen.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Es gelten die Ausschlussgründe nach § 6e 
VOB/A-EU bzw. andere in §§ 123, 124 GWB erfasste Ausschlussgründe, wie den der 
unzulässigen Interessenwahrnehmung nach § 108f des Strafgesetzbuches (§ 123 Abs. 1 Nr. 7 
GWB). Das Nichtvorliegen ist durch Angabe der PQ-Nummer im Angebotsschreiben oder 
Formblatt Eigenerklärung oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung zu belegen.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Es gelten die Ausschlussgründe 
nach § 6e VOB/A-EU bzw. andere in §§ 123, 124 GWB erfasste Ausschlussgründe, wie den 
der unzulässigen Interessenwahrnehmung nach § 108f des Strafgesetzbuches (§ 123 Abs. 1 
Nr. 7 GWB). Das Nichtvorliegen ist durch Angabe der PQ-Nummer im Angebotsschreiben 
oder Formblatt Eigenerklärung oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung zu belegen.
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Es gelten die Ausschlussgründe nach § 6e VOB/A-EU bzw. andere in 
§§ 123, 124 GWB erfasste Ausschlussgründe, wie den der unzulässigen 
Interessenwahrnehmung nach § 108f des Strafgesetzbuches (§ 123 Abs. 1 Nr. 7 GWB). Das 
Nichtvorliegen ist durch Angabe der PQ-Nummer im Angebotsschreiben oder Formblatt 
Eigenerklärung oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung zu belegen.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0000
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Titolo: 79737 Elektrotechnische Anlagen Trafo - Reha-Zentrum Ückeritz
Descrizione: Das Auftragsvolumen umfasst das Liefern und Errichten (z. B. Montagearbeiten, 
Installationsarbeiten, Inbetriebnahme) von elektrotechnischen Anlagen (Trafo) für Klinik 
Ostseeblick in folgendem Umfang: - Mittelspannungsschaltanlage (KG 441) im beschriebenen 
Umfang - Transformator 400 kVA im beschriebenen Umfang - 
Niederspannungsinstallationsanlagen (KG 444) im beschriebenen Umfang - Erdungsanlage 
und Potenzialausgleich (KG 446) im beschriebenen Umfang - Durchbrüche und Demontagen 
(KG 449) im beschriebenen Umfang - Doppelbodenkonstruktion (KG449) im beschriebenen 
Umfang - Baustelleneinrichtung (KG491) im beschriebenen Umfang - Liefern und Verlegen 
von Kabeln und Leitungen im beschriebenen Umfang - Liefern und Verlegen von 
Rohrleitungen im beschriebenen Umfang - Brandschutzmaßnahmen im beschriebenen 
Umfang - Absprache, Koordinierung mit Verteilnetzbetreiber (VNB) und Betreiber Sonstiges: - 
Dem Bieter wird die Möglichkeit einer Ortsbesichtigung vor Angebotsabgabe gegeben. 
Näheres kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. - Anfragen zu den 
Vergabeunterlagen sind einzureichen bis 03.08.2026, 14:00 Uhr. - Eine Auskunftserteilung 
erfolgt bis 6 Kalendertage vor Ende der Angebotsfrist.
Identificativo interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45311000 Lavori di cablaggio e di connessione elettrici
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45311200 Lavori di connessione elettrici, 45311100 Lavori di 
cablaggio elettrico

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Paese: Germania
Ovunque nel paese in questione
Informazioni supplementari: Die Leistungen sind zu erbringen im Reha-Zentrum Ückeritz, 
Klinik Ostseeblickder DRV Bund in 17459 Ückeritz (Usedom).

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 26/10/2026
Data di fine durata: 15/10/2027

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:other-sme#Allgemeine Hinweise: 
Vom Bieter und deren Nachunternehmer - bei Bietergemeinschaften von jedem Mitglied der 
Bietergemeinschaft - sind sämtliche Eignungsnachweise und sonstige Erklärungen mit dem 
Angebot bzw. auf Verlangen vorzulegen. Die Nachweisführung zur Eignung und des 
Nichtvorliegens von Ausschlussgründen nach § 6e EU VOB/A kann wie folgt geführt werden: - 
Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der Eignung und des Nichtvorliegens von 
Ausschlussgründen durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis). - Nicht präqualifizierte Unternehmen 
haben als vorläufigen Nachweis der Eignung und des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen 
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mit dem Angebot das ausgefüllte Formblatt ''124 Eigenerklärung zur Eignung'' vorzulegen. 
Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die Eigenerklärungen auf Verlangen der 
Vergabestelle durch Vorlage der in der ''Eigenerklärung zur Eignung'' genannten 
Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen bzw. weitere in der Eigenerklärung 
benannte Angaben vorzulegen. Bieter, die ihren Sitz nicht in der Bundesrepublik Deutschland 
haben, haben gleichwertige Bescheinigungen von anerkannten Stellen ihres Herkunftslandes 
vorzulegen (übersetzt in die deutsche Sprache). Der Auftraggeber wird ab einer 
Auftragssumme von mehr als 30.000 Euro für den Bieter, der den Zuschlag erhalten soll, 
einen Auszug aus dem Wettbewerbsregister beim Bundeskartellamt (§ 6 Abs. 1 
Wettbewerbsregistergesetz) anfordern.

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso, Documento di gara
Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Auf gesonderte Anforderung einzureichen: - Nachweis 
anhand von 3 Unternehmensreferenzen in den letzten bis zu 5 Kalenderjahren über die 
Ausführung von vergleichbaren Leistungen. Zu den Referenznachweisen sind folgende 
Angaben vorzulegen: Angaben zum Auftraggeber; Art der ausgeführten Leistung; 
Auftragssumme; Ausführungszeitraum; stichwortartige Benennung des mit eigenem Personal 
ausgeführten maßgeblichen Leistungsumfanges einschl. Mengen; Zahl der hierfür 
durchschnittlich eingesetzten Arbeitnehmer; stichwortartige Beschreibung der besonderen 
technischen und gerätespezifischen Anforderungen; Kurzbeschreibung der Baumaßnahme 
einschließlich eventueller Besonderheiten der Ausführung; Angabe zur Art der Baumaßnahme 
(Neubau, Umbau, Denkmal); Angabe zur vertraglichen Bindung (Hauptauftragnehmer, ARGE-
Partner, Nachunternehmer); ggf. Angabe der Gewerke, die mit eigenem Leitungspersonal 
koordiniert wurden. Für die Angaben ist das Formblatt "VHB_444 Referenzbescheinigung", 
welches den Vergabeunterlagen beigefügt ist, zu verwenden. Eine Bestätigung durch den 
Referenzgeber (Auftraggeber) ist nicht erforderlich.

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Auf gesonderte Anforderung einzureichen: - Angaben 
über die Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich 
beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem 
Leitungspersonal.

Criterio: Proporzione di subappalto
Descrizione del criterio di selezione: Sofern der Bieter zum Nachweis seiner Eignung die 
Kapazitäten eines anderen Unternehmens in Anspruch nehmen will (Eignungsleihe) bzw. 
andere Unternehmen als Unterauftragnehmer für die Auftragsausführung einsetzen will, muss 
er den Namen dieses anderen Unternehmens benennen und angeben, wofür er die 
Kapazitäten des anderen Unternehmens in Anspruch nehmen will. Die Eignung dieses 
anderen Unternehmens ist auf gesonderte Anforderung nachzuweisen. Des Weiteren ist eine 
Verpflichtungserklärung dieses Unternehmens vorzulegen, dass ihm die für den Auftrag 
erforderlichen Mittel tatsächlich zur Verfügung gestellt werden. Im Falle einer 
Bietergemeinschaft oder bei Einbindung eines eignungsleihenden Unternehmens
/Unterauftragnehmers sind Angaben, Erklärungen und Nachweise von jedem Mitglied der 
Bietergemeinschaft oder jedem eignungsleihenden Unternehmen /Unterauftragnehmer in dem 
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Umfang vorzulegen, wie sie für den Bieter vorzulegen wären. Dafür sind - soweit vorgesehen - 
die vorgegebenen Formblätter zu verwenden.

Criterio: Certificati rilasciati da organi indipendenti riguardanti standard di assicurazione della 
qualità
Descrizione del criterio di selezione: Vom Bieter oder seinem Nachauftragnehmer sind 
folgende Nachweise mit dem Angebot einzureichen: - Schaltberechtigung für Mittelspannung 
(1-36kV) durch entsprechenden Schulungsnachweis nach DIN VDE 0105-100 - 
Sachkundebescheinigung für Tätigkeiten an elektrischen Schaltanlagen mit fluorierten 
Treibhausgasen

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Mit dem Angebot einzureichen: - Nachweis 
Haftpflichtversicherung mit den im Leistungsverzeichnis benannten Deckungssummen: 2 Mio. 
EUR Personenschäden, 2 Mio. EUR Vermögens- und Sachschäden; - Eigenerklärung zur 
Umsetzung von Artikel 5k der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 
(Russland-Sanktionen).

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Auf gesonderte Anforderung einzureichen: - 
Gewerbeanmeldung, Eintragung in der Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der 
Industrie und Handelskammer.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
Descrizione: .
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de
/einkaufskoordination/NetServer/TenderingProcedureDetails?
function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f0425c30c-46ba45a97f77e46c

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Consentita
Indirizzo per la presentazione: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de
/einkaufskoordination/NetServer/
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 13/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 71 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 

https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f0425c30c-46ba45a97f77e46c
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f0425c30c-46ba45a97f77e46c
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f0425c30c-46ba45a97f77e46c
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
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A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: -Die Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist 
ausgeschlossen.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 13/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: Deutsche Rentenversicherung Bund Vergabestelle 10704 Berlin
Informazioni supplementari: Keine öffentliche Submission. Bietervertreter sind nicht 
zugelassen.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer des Bundes
Informazioni sui termini per il riesame: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von zehn 
Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu 
stellen (§ 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)).
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: DRV Bund Einkaufsmanagement Bauleistungen
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Deutsche Rentenversicherung Bund
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: DRV Bund Einkaufsmanagement 
Bauleistungen

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-7001
Nome ufficiale: DRV Bund Einkaufsmanagement Bauleistungen
Numero di registrazione: 992-80003DRVB2-14
Indirizzo postale: Ruhrstraße 2
Località: Berlin
Codice postale: 10704
Suddivisione del paese (NUTS): Berlin (DE300)
Paese: Germania
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Referente: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer
/index.jsp
E-mail: bauvergaben@drv-bund.de
Telefono: +49 3086584364
Fax: +49 3086584790
Indirizzo internet: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination
/NetServer/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-7004
Nome ufficiale: Vergabekammer des Bundes
Numero di registrazione: entfällt
Indirizzo postale: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Località: Bonn
Codice postale: 53113
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono: +49 22894990
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-7005
Nome ufficiale: Deutsche Rentenversicherung Bund
Numero di registrazione: 992-80003DRVB2-14
Località: Berlin
Codice postale: 10704
Suddivisione del paese (NUTS): Berlin (DE300)
Paese: Germania
E-mail: bauvergaben@drv-bund.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-7006
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/index.jsp
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/index.jsp
mailto:bauvergaben@drv-bund.de
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:bauvergaben@drv-bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identificativo/versione dell'avviso: dd1470f0-d50a-4824-9254-0ed6902742a8  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 02/07/2026 15:22:01 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 462997-2026
Numero dell'edizione della GU S: 127/2026
Data di pubblicazione: 06/07/2026
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